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M ezogazdászatunk énlekében.
Hol a földtalaj és éghajlat a mezőgaz­

dászaira, s a  mezőgazdászat minden ágának 
kifejlesztésére átalánosságban, többé-kevésbé 
kedvezőek: ott esak munkásság és takaré­
kosság kell a népnek, és észszerű elsajátí­
tása s megbonositása szükséges a vidéken 
a józan belterjes gazdászatnak, hogy az 
ember és társadalomra nézve mindennél 
fontosabb mezőgazdászat, aránylag kevés 
évek alatt, a lehető virágzatra emelkedhes­
sek. Az első tényező, a munkásság és szór- 
galom, ez a mi vidékünkön, a mi népes­
ségünknél, átalánosságban szólva, nem hi­
ányzik. De a jólétnek második életfölté­
tele: a takarékosság, ez már a magyar fajú 
népnek kevésbé természete. Az nálü'uK sem 
ártana, ha a mi eléggé munkás, eléggé 
szorgalmas népünknél nagyobb adagban 
fogna találtatni; ha keresményével kissé 
számítóbban, több önuralommal tudna ta­
karékoskodni.

Azt azonban tagadni nem lehet, hogy 
mióta takarékpénztáraink vidékenkint életbe 
léptek, maguk iránt a népességnél többé- 
kevésbé bizalmat tudtak gerjeszteni, mióta 
a gyümölcsöző betétei szükségét és hasznos­
ságát tömegesebben belátni, érezni és él­
vezni kezdék: azóta népességünknél a józan 
takarékossági érzék szemlátomást fejlődik, 
s az okos ineggazdálkodást a népvagyono- 
sodás észrevelietöleg tanúsítja.

De a mezőgazdászat felvirágzásának har­
madik tényezőjénél, a belterjes gazdálkodás 
elsajátítása s meghonosításánál, sajnálatosan 
kevés eredmeny mutatkozik.

Ennek részben bizonyosan mi sajátságos 
gazdasági helyzetünk és nehéz gazdasági kő-
rii In lényeink uz imlokui.

Kisebb tanyatöldeken s egymástól mész 
sze eső pusztákon földbirtokaink kicsiségé 
nél fogva mindenütt többé-kevésbé ugyan­
azon ember- és jószágerövel kelletvén gaz 
dálkodni, igen megfogható és menthető, ha 
ily nehézségek mellett az intensiv gazdá- 
szat csoportosítása es kifejlesztésére keve­
sebb időnk, még kevesebb munka-, pénz- és 
embereröiik marad. Ezen a csorbán, és lé­
nyeges hiányon , a mi sajátságos birtokvi­
szonyaink mellett, egyes gazda esak ug) 
segíthet, ha felismerve a földbirtok lehető 
tagositása és csoportosításának előnyeit , bár 
rendkívüli áldozattal, a csoportosítást érvé­
nyesíti, s kevesebb munka és embererővel, 
s kevesebb növelési költséggel magának a 
kétszeres jövedelmet igy bizonyosan bizto- 
sitaudja. llyes eljáráshoz azonban, nemcsak 
tervszerű elhatározottság, de bizonyos fokú 
gazdasági szakmiveltség is igényeltetik.

De továbbá azt se tagadhatjuk, hogy

mi. mezogazdászatunk majd mindeuik ágii­
nak mivelésénél a régi megszokás, a régi 
sokatmondó, de ma már kevés hasznot hajtó 
gazdászati mód emberei vagyunk. Erezzük, 
hogy cselédünk, munkaerőnk, mindennemű 
fölszerelési és mivelési költségeink a régi­
eknél jóval nagyobbak és költségesebbek : 
hogy régi szabású gazdaságvitelünk rendes 
fentartása szükséges kiadásainkat igen is 
öregbiti, de azon arányban bevételeinket is 
apasztja: ezért megszokott gazdasági régi 
rendszerünket megváltoztatni, a takarmány- 
termelésre, s esak is azzal lehetségesen, a 
termést leginkább biztosítható t r á g y a t e r ­
m e lé s re  fösúlyt fektetni, gazdaságvitelün­
ket erre alapítani, s ez síitái belterjessé tenni 
nem tudjuk . s nem akarjuk. Természetesen
ebbez is, nemcsak múló elhatározottság, ha- tára vonatkozóin;, ! 
nem gazdasági szakképzettség is kívántatik.

Petii# ezt, mind maminknak, • . * •a jovo
gazdanemzedék és gyermekeinknek megsze­
rezni, mezogazdászatunk érdekében a szak- 
tanítás, a társadalom által mindezt előte­
remteni egyedül rajtunk áll, s az előkészítő 
és előteremtő közegek — esak komolyan 
akarni és eszélvesen használni kell — már 
is rendelkezésünkre állanak.

Íme, néhány éve, hogy azon elliatáro- 
zással, miszerint gyermekeink az újabb élet­
viszonyok közepette nálunknál jobb gaz­
dák legyenek , hogy az átalános előlialadás 
és szaknevelés mellett az elméleti és gya 
korlati gazdászatot már az iskolában saját­
jukká tehessék, az állam segélyével egy 
g a z d a k é p z ő  i s k o l á t  alapítottunk. A 
fiatal tanintézet köz becs ülésre és bizalomra 
méltó tanárerőkkel van ellátva, s már ma­ zabban a szemünk közé vágott vádaknak alapta- 
sodik osztályával tényleg megnyílva és az hiúságát be fogjuk bizonyítani.
éleinek átadva. S vájjon mit tapasztalunk? 

A városnak nem központján s nem cél
szerit helyen és épületbeu ideiglenesen el­
helyezett intézetnek, az első és második év­
ről egy négyveiiötezernyi népességű nagy 
városban s több mint négyezer földbirtokos 
és gtizda közepette— alig van növendéke: 
a meglevők is nagy részben oly állású szü­
lék gyermekeiből, a kik az iskolaév végez­
tével a gazdaképző iskola növendékeit más 
pályára kénytelenek jobbadán alkalmazni. 
Valóban megdöbbentő jelenség és sajnála­
tosan méltó arra, hogy ezen nagy remény- 
nyel tervezett intézetre a községhatóság 
több ügyeimet fordítson, annak mostani és 
netalán szükségessé válandó újabb szerve­
zete iránt tüzetes tanulmányt tétessen, eél 
szerűen átalakítsa éz betetőzze s kinn a vi­
déken és itt benn, ennek szükségessége és 
célszerűsége, igénybevétele és keresetté vá 
lása iránt sürgősen bizalmat keltsen.

A szomszéd vidék minden irányban el 
van árasztva nagy és népes községgel, s

azok majdnem kizárólag földmiveléssel fog­
lalkoznak. Lehetetlen, hogy azoknak nagy­
számú földbirtokos osztálya, ha saját hatósá­
ga és értelmisége útján a k e c s k e m é ti  gaz- 
d a ké p z ő i s k o 1 sí jóságáról és általa nyúj­
tandó élőn vökről kellő értesítést uver, hogy 
a hozzá közelfekvő s a Duna-Tiszaköz ke­
retében majdnem egyetlen szakiskolát gyer­
mekei érdekében lassanként tömeges bizo­
dalmára ne méltassa, lives bizodalmát kel-V
teni s azt remiszeresen fentartani ts fokoz­
ni célszerű intézkedéseivel és gondoskodá­
sával az alapító községhatósiíg van hivatva.

Vége következik.)

Válasz Kudar Antal úrnak.
A kecskeméti tanítói testület azon halároza-» •<iZ in k o ia M t ík  KCTCÖhCK.

Ili ii tanítók fizetése pontos kiszolgóltatásának ki- 
eszközléscre, a ..KecsKemeti Lapok* 8-ik számában 
Kadar A. városi f>p mztárnok árnak egy magas 
polcról beszetó a tanítói testületet leckéztető s igaz­
mondását is kétségbe vonó cikke jelent meg , mely 
a többek közt a tanítói testületet aszal is vádolja, 
hogy „semmi alappal nem bíró vigyázatlan és meg 
gondolatlan határozatot hozott.**

Kudar A. urat nem bántotta ugyan sem a ta­
nítói testület, sem a tanítói fizetések pontos kiszol­
g á l ta tá s u l  szorgalmazó hírlapi cikk, s így — szerin 
tin ik  —  igt*11 helyesen cselekedett volna, ha szem 
előtt tartva a példabeszéd utasítását:

J> i quel , chc non ti cale 
Aon ne dir ne ben ne male.*4

szépiái hallgatott volna ; de miután ó jónak látta 
kiállni a síkra s velünk kíméletet nem ismerő, me­
rev ellenséges állást foglalni e l, mi bízva igazsá­
gunk erejűben, elfogadjuk kihívását.

Igaz ugyan, hogy testületünk önérzetével ősz 
szeterhclieiinek tartván a K. úréval azonos eljárást, 
sem az o sértő modorát eltanulni nem fogjuk , sem 
ót az dió tiszteletről megfeledkező kíméletlenség té­
rére követni hajlamot nem erezünk magunkban: de 
azért a magunk uiodja szerint, mely az illem kor 
1.italt muciig szem előtt tartja, meg lógunk telelni 
s reméljük , hogy az ellenünk hdhozott, vagy iga

A szóban levő tumadó irat legsúlyosabb vád­
ját azon tétel rejtvén magában, mely a tanítói tes­
tületről azt aduja, Hogy: „semmi alappal nem bíró, 
vigyázatlan es incggoudolatlan határozatot hozott, az 
ügy miben IcténcK felderítése szempontjába! szük­
ségesnek fai tjük, a tanítói testület határozatát, mely 
a „kecsk. Lapok*4 l. szerkesztőjéhez beküldött levél 
ritkított betűs soraiban foglaltatik, szó szerint ide
igtatiu.»IIlekintetes szerkesztő úr! A helybeli községi 
tanítok testületé áltál felkéretvén, van szerencsém 
tudomására hozni, bogy a k. tanítók fizetéseiket 
rendesen t«-l vagy egy hónappal is későbben kap­
jak ki, mint kellene, s ezért a I. bő 8 kán tartott 
testületi gyűlésben e l h a t á r o z t a t o t t ,  h o g y  az  
i s k o la s z é k  k é re s s é k  m eg a liz e té sb e n i 
p o n to ssá g  b e h o z a ta lá n a k  k ie s z k ö z lé s é re ,  
a h e ly i lapok  p ed ig  sz iv e s  k ö z lé s é re  s az 
ü g y p á r t fo g á s á ra .

Alidon megbízatásomnak eleget teendő, tekin­
te tes  szerkesztő urat ezen ügy megemlítésére és párt­
fogására kérném, vagyok tisztelője stb.u

Ezen nem lapba szánt levél nem eléggé sza­
batos ugyan, <le belőle mégis világosan kitűnik 
először, bogy a fizetéssel késés tartamának kimon­
dása csupán a megbízott beküldő egyéni kijelentése 
s a testület határozatában nem foglalt helyet, és 
másodszor, hogy azon „gyakran44 szó, a melyért 
oly hevesen megtámadta testületünket, meg meg­
bízottunk magánlevelében sem lordul elő.

Ha most mar a tanítói testület, kiindulván 
azon tényből, a melyet K. úr elismer, hogy t. i.



a tanítók a közgyűlés Altai kiszabott időnél, és az 
a hóuap utolsó napjánál később fizettetnek ki, el­
határozta, hogy az iskolaszéket, a tízetésbeni pon­
tosság behozatalának kieszközlésére megkéri, váj­
jon nyerhet e alkalmazást K. úr vadja, lehet-e tes­
tületünket igazságosan azzal vádolni , hogy határo 
zata alaptalan? Mi azt hisszük neiu! Avagy nevez­
hető-e alaptalannak e határozat, midőn maga K. 
úr is beismeri, hogy 10 kén is szokott fizetni, mi 
pedig bizonyosan mondhatjuk , bármit mondjon is 
könyve, hogy 10 ken túl is fizetett nem egy ízben 
s nem egy tanítónak.

Az „a lap ta lanság**  vádjával ekként tisztá­
ban volnánk s most lássuk, vájjon a .meggondo­
latlanságé vádja igazságosan fordittatolt e ellenünk?

A tanítói testület nem azért hozott határozatot, 
hogy azzal másnak bosszúságot szerezzen, hanem 
azért, hogy a fizetésben! pontatlanságból a tani 
tokra háramló anyagi és szellemi kár elt'ordittassék.

Igen uram! mert a tize lés be ni pontatlanságból 
a tanítónak anyagi, tanítványainak pétiig szellemi 
kára van. A fizetésére támaszkodó tanitótól az elet 
gondjai s bajai sokszor becsületével összekötött pon­
tosságot követelnek a ha ö a rendes időben pénzé­
hez nem juthat, csekély fizetését az uzsora tol 
eiueszti vagy megesokkenti. Egyébiránt, ha 'nines 
is ily szomorú helyzetben miiidenik tanító, mind 
egyikre nézve elég baj az, bogy tanórákat kény 
télén mulasztani a fizetésért járogatas miatt.

Meggondolatlansággal s ok nélküli Cselekedet 
tel tehát minket nem vádolhat senki helyesen! Mm 
két meggondolatlanság , civakodási viszketeg nem 
vezérelt soha , higyje meg K. úr, midőn értesültünk 
arról , hogy folyamodványunkát az iskolaszék (‘Illő­
kének előzékenysége es a polgainagy úr jóindulata 
fölöslegessé tette — senki keblet sem toltó el iga 
zabb, őszintébb öröm, mint a mienket.

Miutáu igy az ügyel tisztába hoztuk volna, 
jóllehet volna némi óhajtásunk K. úr ellenében, 
mind amellett is a jó béke kedvéért hallgatunk , s va 
lasztinkat bezárjuk s K. úrnak figyelmébe ajánlván 
e példabeszédet:

„Chi vuol eeiisurare ejti altrui, devi esser privo 
d’ ogm diletto, vagy eme másikát:

„Chi vuol dir mai d’ altrui peusi príma di tui.*‘
Kelt Kecskeméten, 1S74. febr. 2.» kén.

A kecskeméti községi tanítói 
testület.

SZÍNHÁZ.
Szombaton, február 28-án, bérletsziinetlieii , 

K r e c » á ii y i Sarolta asszony felléptével szinre- 
hozatott a régen várt és emlegetett ,,llarom csőrii 
kacsa** vig operetté 3 felvonásban , irta M o in eau , 
— zenéjét szerzetté J ó n á s E. — Előadása sike­
rü lt, kifogástalan volt. Kitűntek benne K re  c s a ­
li y  i Sarolta , mint Margit, — A r a n y o s s  y n é 
mint 1‘itót, — Sz í r m a y n é mint Sopbronia ; a 
férfiak közül C s a t á r  — Van < >ste bal, — Brez- 
n a y Van lloiitro uelie, — A r a n y o s s y Trom 
Tonpitf, — M ik e y  Malagrotfe, M e z e y  Spáni­
ellé, K i s s  Cbatcntos szerepében. A közönség vé­

gig jól mulatott; — a színház nézőtere a felemelt 
helyárak mellett is telve volt.

Vasárnap, márezius 1-sö napján, Szigeti „Vén 
bakancsos és tia a huszár** című színmüve adatott 
bérletben, — nagyon csekély számú közönség előtt. 
Lehetetlen a részvétlenségen meg nem botrankoz- 
nuuk , nem csupán azért, mert sajnáljuk az igyekvő 
szorgalmas igazgatót, ki azért hogy Virágvasárna­
pig tartó kötelezettségének becsülettel eleget tehes­
sen , — ezrekre menő deficitbe merült; de különösen 
a miatt, mert féltjük színházunk jövendőjét. A szán- 
ügyi bizottság adósságra alakitá át színházunkat, — 
a visszafizetést tehát úgy eszközölheti, ha színésze­
ink lesznek a téli idény alatt nehány évig. Ilyen 
pártolás mellett azonban, minőben nálunk a sz ilié  
szét két hónap óta részesül — fel sem tehető , hogy 
valamire való társulat egész idényre vállalkozzék. 
Quid tunc? De ne feszegessük ezt , ez a sziniigyi 
bizottság dolga, melynek tagjai bizonyára nem alud­
nak a boldogok álmát, ha egy jobb jövő biztos 
tudatúval nem bírnának. — Vederemül

Kedden, márezius 3 ik napján bérletfolyambau 
adatott „A király házasodik** eimii 3 felvonáson ere­
deti vígjáték; irta Tóth Kálmán. Az előadás ke- 
rekded es összevágó volt. A r a n y o s s y u é asz- 
szony különösen kitüntette magát szép játékával 
Erzsébet szerepében. S z í r  m a y n é az anya ki­
rályné szerepét nem tanulta be — mi elég a rra , 
hogy jól nem is adhatta. K u t h y úr játékáról ez­
úttal nines mit mondanunk, de gáncs illeti kopott 
piszkos öltözékéért. Első vagy Nagy Lajos kirá­
lyunkról egyebet a történelem nem mond, mint 
hogy az egyszerűséget szerette. Az egyszerűség azon­
ban nem zárja ki azt, hogy az öltözék királyhoz 
illő legyen. Kuthi úr 1. Lajos királya oly ágrólsza- 
kadt, s olyan kopott volt szegény, mintha vsak 
11. Lajossal — kiről a história azt mondja, hogy 
s o k s z o r  n e  m v o l t  j ó e s i  z m á j a — kicse­
rélték volna. A r a n y o s s  y úr — kis kopjai nagy 
kopjai Kopjai Imre szerepében nagyon elemében 
volt, s belőle egy igen mulatságos alakot csinált. 
B r e z u a y úr több ügyeimet fordíthatott volna 
magára, különösen zsíros, piszkos sapkája helyett 
újat vehetett volna elő. Alinál különösebb e tigyel- 
metlenscg, mert hiszen tudjuk, látjuk, hogy Kre- 
esányi úr ruhatára díszes öltözékekkel el van látva. 
Felemlítjük még C s a t á r  urat, Kunt Miklós sze­
repében , ki rövid feladatát elég ügyesen oldotta 
meg. Közönség nevetségig csekély szaluban jelent 
meg, — minden esetre azt a fáradságot sem ér­
demli meg, melylyel egyszer a függönyt felhúzzák.

Szerdán, március 4-én, bérletfolyamban l>óey 
Lajos lOO aranyos „Csók“-ja mulattatta volna kö­
zönségünkét, ha t. í. közönségünk elment volna 
a színházba. Az előadás mindamellett megtörtént, 
pedig szinte borzongás futja keresztül az embert a 
tátongó üres padok látására. Ily érzet szállta e meg 
színészeinket is, avagy e g y é b  oka volt? de na­
gyon elfogulva látszottak lenni, legalább az előa­
dás nem volt olyan jó , minőt tőlük gyakran lát­
tunk. Így történt aztán , bogy a mü legszebb ré­
szei elmosódtak. Meg A ra n y  «« n y ű é t , ki pedig 
legtöbb kedvvel látszott já tszan i, az a fátuin kí­
sérte ez estén, hogy mondanivalója legcsattanósabb

részein nyelve megbotlotté ismételnie kellett, mi az­
tán a hatást csökkentette.

Csütörtökön, március hó ö-én , F e 1 e k i n é- 
M u n k á c sy  Flóra asszony első vendégjátékául 
bérletszünetben adatott: „Le couvreur Adrienne** , 
dráma öt felvonásban, írtak Seribe és Legou vés, 
fordították Csepregi L. és Egressy B.

A borongó gyász, mely közönségünk indoko 
latlati részvétlensége folytán , betek óta sziniéletün- 
ket megszállva tartotta, a mai estével örömre vál 
tozott! A színház körül a régi pezsgő élet újra 
mutatkozott. Thalia templomában , — hol ma a 
drámai művészet egyik tóiként, ihletet papnője 
áldozott, a közönség szilié java foglalta el regi 
helyét. A szép nézőterem egészen megtellett. A 
zártszékek, a páholyok zsúfolásig telve valauak. 
Egyedül a karzat fogadhatott volna he még néző 
két; azonban itt is meglehetős számmal voltak. A 
zeneszók helyét az orchestrumba látni vágyok nagy 
tömege lepte el. Az arcokon valami ünnepélyes 
látszott, s midőn a függöny felgördült, feszült vá­
rakozással néztünk a pere elé, midőn a vendég- 
művésznő megjelenik. Oly bosszú volt az első fel­
vonás ! Végre a sovárgva várt pere elérkezett . . . 
F e le k  in é  asszony megjelent. . . Melegen fogad­
tatott, egy szép koszorúval is megtiszteltetett. A 
művésznő nem ismeretlen a mi közönségünk elölt , 
alig léven köztünk valaki , ki egyszer avagy más 
kor ne gyönyörködött volna művészi já ték án , 
mégis midőn szavalni kezdett, a meglepő helyes 
hangsúlyozás, a ügyeimet a legfeszültebbé, a ki­
törni készülő örömet mind lelkesültebbé tette, s e 
leik esiilt öröm sűrűn felviliarzó tapsokban és kihí­
vásokban nj ért kifejezést s mondhatni az egész 
előadáson keresztül, minden jelenese, után ismétlő­
dött. Nem lehet célunk az előadásról bővebben 
szólalniuk , hiszen lioszabb időn át részesülünk a 
szerencsében a t. művésznőt színpadunkul! latin 
és hallani; lesz módunk játékáról hasábokat inn , 
ile őszinte örömünknek adunk kifejezést megjele 
nése fölött már csak azért is . hogy nálunk a szín 
ház iránti rész vet kialvó félben levő szikráját újra 
laugra lobbaiitotta , sebbeli örömünkhöz azon óhaj­
tásunkat, vajha e részvét utálnia is állandó ma­
radjon.

Bál-krónika.
Napjainkban a taucvigalmak (még a jótékony 

céluakat sem véve ki) nem sikerültének egyedüli 
oka a túlságos fényűzésben találtathatván föl, jól 
esik nekünk, a midőn a helybeli izr. Nöegylet 
f. hó 4-én az ,,(Hvasókör** csinosan és izlésteljesen 
díszített helyiségében tartott táneestélyéról megem­
lékezünk, azt eonstatálni, hogy a nagy számmal 
megjelent es városunk elegáns közönségéhez méltán 
sorozott hölgyvilág, nem annyira a meghivójegy 
figyelmeztetése, mint inkább saját meggyőződését kö­
vetne, a hölgyeket annyira emelő egyszerű öltö­
zékben jelent meg; minek következtében a kedé­
lyesség és fesztelenség volt e bál alkalmával ész 
lelhető. De eme napjainkban csakugyan ritka je­
lenség mellett a korszerű haladást is láttuk és ta­
pasztaltuk e bálban. Mert az oly rég idők óta al-

T Á R CA .
A „vas-álarcos“-rúl.

fii. s.) Szent Margit szigete, mióta a Bazaine 
börtöne lett, ismét gyakori emlegetés tárgya. E szi­
get tudvalevőleg — egykor egy rejtélyes fogoly­
ról lett ismeretes, kivel a törtenetbúvárok máig is 
foglalkoznak s kit az öreg Dumas egy hatásos dráma 
hősévé tett. E foglyot XIV. Lajos francia király har­
minc éven át tartotta fogva a legnagyobb titokban, 
s a világ átalában „vas-álarcos** néven ismerte meg. 
Sokáig kérdés tárgyát képezte, ha vájjon ez alak 
nem csupán a regényírók képzeleti szüleménye-e; 
de az újabb nyomozások, főleg pedig a börtönör: 
Saint Mars naplója és több inas foljegyzés után, 
kótségtcleleniil bebizonyult, hogy csakugyan volt 
egy fogoly, kit XIV. Lajos 1673-tól 17< >3-ig fogva 
tartott a legszorosabb őrizet alatt s ki öt évet a 
párisi Bastilleban töltött. De ha e tényt kivétel nélkül 
el is ismerik azok, kik e kérdéssel tudományos nyo­
mozások alapján foglalkoztak, annál inkább szét­
ágaznak a vélemények a további kérdések fölött, 
melyek közöl főleg kettő bir nagy érdekkel: hogy 
t. i. ki volt e titokteljes fogoly , és hogy mi ér­
deke volt a királynak, hogy azt élve tartogassa, 
rejtegesse harminc éveli keresztül, holott hatalmá­
ban állott bárkit is, a kitől tartott vagy félté ko­
ronáját, életét, egyszerűen kivégeztetni?

L’jabban .lung Tamás foglalkozott e kérdések­
kel, melyekre kiterjesztő ügyeimét bírálója is, ki 
az edinburgi „Kcwiew"-ben irt róla. E bíráló — 
mint hiszik — nem más, mint Twiztlctun, a ki 
kétségtelenül bebizonyitá azt is, Imgy (a híres an­
gol politikai levelek Írója) Junius és Sir Francis

egy és ugyanaz a személy. Jung Tamás és bírálója 
egyaránt oly tekintélyek, kiknek a „vasálarcos**-ra 
vonatkozó véleménye is nagy súlylyal bir.

Már a régi nyomozások bebizonyitak, bogy a 
titok teljes fogoly személyiségét csak a királyi csa­
lád és börtönére: Saint Mars ismerték; de szinten 
kétségtelen okmányok bizonyítják azt is, hogy 
Louvois is, XIV. Lajos hatalmas minisztere, hoz­
záfért egyszer s belátta azt, Imgy igaza van a király­
nak, midőn foglyát igy rejtegeti. Ebben Jung is, 
bírálója is egyet értenek. Az is bizonyos, hogy 
minden kigondolható óvatossággal és elöintczke- 
désekkel rejtegették a foglyot, sót írásba foglalt 
rendelet létezett, mely szerint: a mikor már más­
kép a felismertetés veszélyét elhárítani nem lehet: 
akkor a fogoly megölhető; inig máskülönben a 
legnagyobb tisztelettel kellett vele bánni.

De hát ki lehetett az, a kitől egy XIV. La­
jos ennyire félt? Vájjon olyan em bere, kit vala­
mely külföldi hatalmasság visszakövetelhetett volna? 
Ezt álliták sokáig, s a XIV. Lajos által letartóztatott 
Mattioli olasz nemes embert hitték a „vasálarcos** - 
n ak ; de e föltevés rég meg van cáfolva, mert 
hiszen Mattioli Piguerolban sem volt, pedig a fog­
lyot ott tartották. Különben is a király Európa 
leghatalmasabb uralkodója volt és bántatlanul tar- 
tóztata le az örmény patriarkba Avediket is. Az­
tán ily letartóztatott foglyot nem is lett volna 
szükség sem rejtegetni, sem életben tartani. A had­
sereg kedvence sem lehetett, mert ilyen nem tűnt 
el XIV. Lajos uralma alatt és nem is állott volna 
énlekében azt életben tartani.

Talán életét féltette Lajos király egy összees­
küvőtől, egy gyilkostól? Am ez esetben szükséges 
volna okát adni , hogy miért kellett volna azt élet 
ben tartani, és hogy miért félt az egész királyi

család attól, hogy a foglyot fölfedezik. Es Jung 
csakugyan erre a föltevésre alapítja nyomozásainak 
eredményeit. XIV. Lajos — úgy mond — komoly 
veszélynek volt kitéve egy lotharingiai származású 
egyén részéröl, ki nem m ás, mint a nemes csa­
ládból származott Dliarmoises lovag , kiről az a 
Inr volt elterjedve, hogy egy titkos társulat feje, 
mely halált esküdt a Bourbon-esaladra és méreg­
gel akará azt elveszíteni. E társulatnak összekötte­
tései voltak a hugenottákkal, s számos hollandi 
családot számlált tagjai közt, mert ezek közül 
XIV. Lajos sokakat tönkre tett. Maga Lajos ki­
rály kétségtelenül emlité, hogy a spanyol király­
nőt méreg tette cl láb alól. De iia elfogadjuk is 
egy ily titkos társulat létezbetesét, mikép csillapit- 
batá ie XIV. Lajos feleimét e társulat fejének 
életben való fogvatartása? Hisz egy zsarnok ke­
zében sokkal biztosabb eszköz a halál arra nézve, 
hogy felelmes ellenségeitől szabaduljon. Ezért — 
helyesen jegyzi meg Jung bírálója, — hogy ama 
föltevés nem állja ki a bírálatot.

E föltevéshez azonban járul egy ügyeleinre- 
méltó körülmény. Hátha a fogoly annyira hason­
lított Lajos királyhoz, hogy a nép — élve vagy 
halva, barmi módón kézre kerítve azt — a király 
ellen fölhasználhatta volna. Hiszen Oroszországban, 
hetven évvel e történet előtt, az ál-Demetriussal 
épen ez történt. Jung azt hiszi, hogy a demorali­
zált nemesek egy eselszövénye, bírálója pedig azt, 
hogy a hugenották fölhasználták volna e hasonla­
tosságot. Hogy a király ily esmitől felt, azt családja, 
valamint Saint Mars börtönör is elárulák. Mert 
mikor Saint Mars t a „Szent Margit*4 sziget kor­
mányzójává nevezték ki, hogy Exilesből, a pie 
nmnti határon levő kis várból oda szállítsa a fog­
lyot , Saint Mars a savoyai herceget meg akarván



talinosan óhajtott és városunk jótékonysági ezéljai 
emelése szempontjából valóban kívánatos egyezése 
a két Nőegyletnek, illetőleg azok tagjainak, vagy 
uiég tovább menve, a keresztény és izr. hölgyvi­
lágnak e hál óta nem puszta óhaj többé , hanem 
valósiig, tény. Nem emlékezünk izr. Nóegylctünk 
báljain valaha oly szép szánni és elegáns kérész 
tény hölgyvilágot láttunk volna. Köszönet azoknak, 
kik e tereli is úttörőként jelentkeztek. Köszönet 
az ennek létrehozásán fáradozott társ nóegyleti el­
nöknő Horváth Döniéné és Deák Lászlóné ő nagy 
ságaiknak. Kétszeresen drága emlékek fűznek min 
két meg ezen szellemi vívmányon felül is e bálhoz 
és ez az. hogy városunk kedvelt képviselője llor 
vátli Döme úr, valamint hazánk egyik legkitűnőbb 
drámai művésznője, ezúttal városunk vendege Fe 
lekiné ő nagysága, ez estélyt jelenlétükkel díszí­
teni méltóztattak.

A jelenvolt kisasszonyok közül különösen föl 
tűntek és izlésteljes egyszerűségük tekintetében 
megeinlitendök: Seliveiger Lina k. a ., Sehvartz 
Laura k. a., Nagy Teréz k. a., Sárinay k. asszo­
nyok , L’jházy llermin k. a., llntter Mari k. a., 
Braun Szidónia k. a. és Kólin k.-asszonyok. Az 
úrhölgyek közül megeinlitendök: Szeles Kálmánné, 
i ’aesu Mihály né , Szeles Józsefné, Csillag .lakaimé, 
Bebr Mónié, Spitzer Józsefné, Pfeifer .lakaimé, 
Bein* Károlyné úrhölgyek, kik Balogh András és 
zenekarának valóban dieséretreméltó zenéje mellett 
jó kedvel táncoltak reggeli 4 óráig.

Jegyzőkönyv
<1 budapesti honvéd-egyletnek 1874. január 11 kén 

tartott k'özyyiilénéböl.

Elnökölt ezredes Szekulies István, ki 1 1 óra­
kor a jelentékeuy számú közgyűlést megnyit­
ván , sth.

Mikár Zsigmoud alszázados indítványa, misze­
rint akár közvetlenül, akar pedig a minisztérium 
közvetítése mellett az országgyűléshez kérvény 
inteztessék azon célból, hogy az 1 SOS-ban létre­
jött törvénycikk, mely a tisztviselői jö v e d e le m , 
azaz: t iz e t e s n e k  3<K) frton felüli részét lefoglal- 
hatóvá tette, tekintettel az abból a műveltebb kö­
zéposztályra háromló, főleg pedig a honvédségünk 
beli főtiszti keret kifejlődését és kiegészülését gátló 
s más egyéb a közerköles rovására már eléggé 
kártékonyán és hatalmasan elgyökerezö követkéz 
menyekre —* módosittassék oda, mint az a szom­
széd államokban vau, és pedig annyival inkább, 
mert a fentebb említett törvény visszaható erővel 
20 évi olyan korszak után hozatott, midőn annak 
fejleményei az általa érintett nagyreszt képező 
egyesekre alkalmazhatók nem voltak, mint ezt 
mai napsag a tisztviselői s átaljábau a szellemi 
munka terén foglalkozó testületeken keserűen ész­
lelhető tapasztalatok egyrészt, másrészt rendes 
katonaságunk és honvédségünknek egymásiránti 
ellentétes állapota bizonyítja leginkább az áltál , 
hogy az előbbinél adósság biztosítékául csak l/3 
része foglaltathatik le a fizetésnek, az utóbbinál 
pedig — dacára annak, hogy mindkettő egy s

ugyanazon országban létezik, — alig az * ,, sőt 
illetve az ' ltí-ed rész hagyntik meg. Az indítvány 
közbelyesléssel fogadtatott és végrehajtatni hata 
roztatott már azért is, mert egyleti aleínök Selmei 
dér Antal urnák állítása szerint a mmis/teriumbeli 
tisztviselők részéről több százra menő aláírással 
ellátott kérvény ez. értelemben az illetékes helyen 
heterjesztetni készül.*)

Kelt mint lentebb. 
Szekulies István ezred-s ,

elnök.
Mik<ír Znit/tiiond , 

lS48 9-ki honvéd
Óm egyleti főjegyző.

A kecskémét vidéki gazdasági egyesület
választmánya, Horváth Döme úr elnökleté alatt, 
folyó lio első napjait rendes havi illését megtartván , 
tárgyai közül a nevezetesebbeket közöljük a kö­
vetkezőkben :

Másod elnök Fúrián Karoly úr bejelenti, mi 
szeréut a in. kir. töidmivelési minisztériumtól ér­
kezett intézmény folytán , mely szel ént az egyesület 
felszólittatott az iránt, hogy honosítási kísérletre 
Amerikából hozatott következe háromfelé burgonya 
vetőmagvakból, névszerént: kirai E a rly  Köze, ki 
rai Sac it s i s e be Z w ie b e l és sk o e z ia  R e g e n t  
őszi, — tagjai között leendő díjtalan kiosztás végett 
mennyit tógád el, - fölterjesztést intézett azon veto 
magvaknak lehető legnagyobb mennyisege iránt.

Kiküldött bizottsági jelentés folytán megreu- 
deltetni batároztatnak a következő szaklapok: 
„Gazdasági Lapok", „Foldmivelési érdekeink44 
„Gyakorlati Mezőgazda44, ,,Falusi Gazda44, „Erdélyi 
Gazda44, Lukácsi „Kertészeti lap*4 ja , „Erdészeti 
Lapok44 és a „Borászati Lapok", es pedig e két 
utóbbi egy egy, az előbbiek ket-kót példányban.

Másodeluók Fúrián Karoly úr megbizutott, 
miszereut az egylet részére a piactéren valamely 
épületben hereijei! ki helyiséget és bútorozza föl.

A in. kir. folduiivelcsi minisztériumnak azon 
leirata folytán, mely az egyesület egy hold terü­
letű szcKesioiu aiataasaiíi vegén oZoiiLiUintt to l, 
hogy általa azon tcrinékeuyitcsi kísérlet eszközöl 
tessek , sz. kir. Kecskemet varos hatósága megke- 
rcstetni bataroztatotl a kívánt minőségű területnek 
szives kijelölése végett.

A választmány kebeléből bizottság küldetett 
ki az iránt, hogy az egyesület részére szerzeudó 
saját kerti birtok iránt módozatra nézve javaslatot 
készítsen.

V égül felolvastatnak több rendbeli miniszteri le­
ira to k , m elyek k ap csán  az egy csillét része re. több rend 
beli gazdasági könyvek és lapok ujaudckozlatnuk.

Ezek köszönettel fogadtatván, a gyűlés el 
oszlott.

r
Értesítés.

A helybeli rémi. katli. elemi iskolák tolyo 
I-S73/4. iskolai ev 1 so felében a vizsgák a r. katli. 
iskolaszék által március 11., 12. és 13 ik napjaira 
a következő beosztássá! tűzettek ki:

*; A képvi*eló-li;i/.lioi intézett kérvényt nagyobb terje­
delme és lapunk »zúk tere miatt m in közölhettük. Szerk.

Március 11-én d é le in tt 1 -ad bizottsága 4 -ik fiú­
osztályban. II ik bizottság a 3 ik a) osztályban. Ill ik 
bizottság a 3 ik b) osztályban. D é lu tán . 1-ső bi­
zottság a 2 ik a) osztályban. 11. bizottság a 2-ik 
b) osztályban. 111. bizottság az 1-ső osztálybau.

Március 12-én d é le lő tt  1. bizottság a 3 ik 
leány osztályban. 11. bizottság a 2 ik leány-osztály­
ban. Hl. bizottság az 1 sö leány osztály ban. Dél 
u tán  1. bizottság a kistemplomi fiúosztályban. 
II. bizottság a kistemploiui leány* osztály ban. 111. 
bizottság a mezei vegyes osztály ban.

Március 13 án d é le lő tt. I sö bizottság a Mária 
városi fiúosztályt. 11. bizottság Mária városi leány- 
osztályt. Hl. bizottság az iirgési vegyes osztályt.

1 sö bizottság: Hajagos Illés, Farkas Gergely, 
Dr. Szabó László, Pasi I zászló, S. Kovács József, 
Szűcs Imre. 11. bizottság: Gyenes Imre, Horváth Bé­
la, Tóth Ltváii, Fórián Karoly, Dr. Kocsis József, 
Deesi János. 111. bizottság: Dömötör Károly, Dö­
mötör Sandor, Kovács .József, Bogosa Endre*, Er- 
dössi Imre. Dekánv Rafael.

A vizsgák a belső iskolai helyiségekben fog­
nak megtartatni. Mely intézkedés midőn közhírré 
tétetik, a t. e. szülök es a nevelésügy barátai a 
vizsgákra tisztelettel meghivatnak.

Kecskemét, 1K74. febr. 24.
A rám. katli. iskolaszék.

Figyelmeztetés.
A helybeli >lvasokör"-nek f. évi március hó

1- én tartott tisztújító közgyűlésének határozata foly­
tan , nevezett körnek 4<» tagból álló választmányi 
tagjára, a szavazati jegyek f. hó 13-án d. e. 9—12 
óráig és ugyan e lio Iá-én d. e. 9—12 és d. u.
2 — á óráig az „Olvasókör44 helyiségében — az e 
célra kiküldött bizottságnak — adandók be.

Mihez képest figyelmeztetnek az egylet tagjai, 
hogy  eb b é li jo g a ik a t g y a k o ro ln i  el ne mulasszak.

Kecskés Pál, 
«tcyL j‘*gyzo.

HELYBELI ÚJDONSÁGOK.
O Horváth Döme képviselőnk, mint a 

h e ly b e li  kegy  es re n d i  fo g y  m n as i u m n ak 
ludas növendéké, a szépén virágzó intézet részére 
2’Hl frt. alapítvány t tett, s intézkedett, hogy az ala 
pitványösszeg jövedelme évenkint egy jo magavi- 
seletö , s tanulmány aiban is jelesb s z e g é n y  sorsú 
k ecsk e  inét v á ro s i i f jú n a k  fólsegéléserc fordít- 
tassék. — \ au e tér, melyen nemes példával nem 
járna elöl szeretett képviselőnk?

\ A kecskemetvidéki gazdasági egy­
let utóbbi közgyűlése alkalmával, gróf Z ie  by 
Jó z se f  tólJinivelesi miniszter s az allampéiiziiitéze- 
tek virágzó fentartásáuál nagy érdemeket szerzett 
K ozm a F e re n c  folduiivelcsi miniszteri tanácsos, 
nagy részvet kíséretében az e g y l e t  t i s z t e l e t ­
be li ta g ja iu l  meg választat v an , nevezetteknek 
a d ís z o k le v é l ,  H o rv á th  Döme egyleti el­
nök, K iss  M ik ló s  es M u ra k o z y  L á s z ló  vá­
lasztmányi tagok áltál ünnepély esen átadatott. Mind

látogatni, biztosság okáért következőleg irta meg 
Louvoisnak elővigyázati intézkedéseit: „Oly ren­
deleteket fogok adni foglyomnak távollétein alatt 
való felügyeletére nézve, hogy teljesen felelhessek 
róla; nem szabad neki beszeli be elegyednie helyet­
tesemmel, akinek szigorúan uiegtiltám, hogy vele 
beszéljen. Ha a szigetre magammal viszem ot, azt 
hiszem , szállításúra legalkalmasabb lesz egy viasz­
kos vászonnal bevont hordszek , oly formán, hogy 
Jegyen elég levegője és mégis senki se láthassa 
meg és ne beszélhessen vele, meg a katonák sem, 
kiket a szék kíséretéül kell választanom.u Erre 
Louvois igy felelt: „Kérem önt, hogy ba a szige­
ten hisznek bizonyosságot szerezzen a felöl, mi 
szükséges foglyának biztos őrizetére. A mi elszál­
lítási módját illeti, a király önnek szabadságára 
b íz z a , hogy bordszéket használhasson e célra, de 
a fogolyért ön lesz felelős.44 A foglyot ily módon 
szálliták tizenkét napig. Oly szorosan el volt zárva, 
hogy folyvást légluaiiy miatt panaszkodott, mely 
eszrevehetóleg ártott testi szervezetének. Már most 
kérdjük, hogy ha nem a fogolynak a király lyal 
való hasonlatossága lett volna oly vészteljes rája 
nezve , vájjon mi értelme leemlett e titokszeiü 
szállításnak és folytonos óvakodásnak ? Egy* köz­
katona ki mást ismerhetett volna tel a fogolyban, 
ba nem annak basoninasat, kit minden pénzdara­
bon látott? Mindenesetre a fogoly arcában, hason 
latosságában kellett a veszélynek rejteni, mely 
miatt öt rejtegetek. De kinek képe hasonlíthatott 
annyira a királyéhoz? Bizonyara vagy valamely 
testvéréé, vagy pedig oly egyéné, kit a véletlen 
tett oly hason másává, hogy ebeue használhatták 
volna föl, mint ahogy felhasználtak a Lamotte 
grófnőét Mária Antoinette ellen.

Azt a feltevést, bogy a fogoly a király testvére

lehetett, az edinburgi bíráló elveti, tiolia ez a bit 
régebben átaláiiosan el volt fogadva. Ugy anis XV. 
Lajos halála után székiben beszéltek, bogy a ki­
rály egy ikertestvére lett volna a vasálareos és 
azért tették el láb alól, hogy az uralkodás rend 
jeben semmi kétség ne támadjon. Ez embert a 
szóbeszéd szerint — Olaszországban nevelték tol 
és mihelyt megtudta származását, azonnal elfogták, 
elzárták, mert Lajos nem akarta megöletni a vét­
keikül testvert. De a bíráló e föltevést azzal az 
alapos ellenokkal veti el, bogy a Bourbon család 
ban minden születés tanuk jelenlétében történt, a 
kik erről bizonyítványt állították ki. Ámbár azt a 
kifogást lehetne fölhozni ez ellen is , hogy az 
ikertestvérek egypár ura múlva is születhetnek 
egymás után. Meg valobbszinü azonban, bogy a 
vasálareos ausztriai Anna és Mazann titkos szülöttje 
Volt, mert a hasonlatosság és összeköttetések ve­
szedelme ez esetben még inkább fen foroghatott. De 
sokan hajlandóbbak azt a föltevést fogadni el, hogy 
a fogoly a királyhoz hasonlított ugyan, de egészen 
idegen es egy országos hugenotta összeesküvői, feje 
volt, kit államcsíny segítségévéi XIV. Lajos elle­
nében trónkövetelőnek szándékozták fölléptetui. Ezt 
a Intet erősíti meg az az adat, hogy egy pap az 
összeesküvést fölfedezte Louvoisnak, ki e szavakat 
irá: „Teljes szivemből kívánom, hogy az elfogott 
(>gyén az összeesküvés atkozott feje lett légyen, 
mert ez esetben a király szent személye bizton­
ságban lehet.44 Ezért kelle életben fogva tartani e 
titokteljes egyént, mert holtteste , avagy csak meg 
hálásának lure is ép oly veszélyes volt, mint sza­
badságit* miután az összeesküvők csak addig vol 
tak tehetetlenek, a inig ö fogva volt. Ez győzte 
meg Louvoist is s «‘z buta hallgatásra a királyi 
családot. Sőt Dufay szerint maga XV. Lajos ezt

mondta volna Delabordenak : „lladd vitázzanak, 
ok soha sem fogjak megindul, hogy ki volt a 
vasálarcos. < >n szeretne tudni valamit ez ügyben, 
de azt mondhatom önnek, (a mi több, mint a 
mit mások tudnak), hogy e Szerencsétieii lény be- 
fogatasa senkinek sem ártott, csak neki magúnak; 
mert ö csak eszköz volt.44 Van azonban még egy 
ellenvetés, l’enae de Meilliaii, ki a múlt század 
vége télé irt emlékiratot, ezt jegyzé föl: ,,A daup 
Inn, XIV. Lajos ap ja , egy nap Voltaireeröl beszelt 
nekem es ennek a titokszerűseg iránti előszereteté 
rol, melyet történetébe szőtt. A „vasálarcos44 
monda ö — sok föltevésre szolgáltatott anyagot. 
Azt válaszolám, hogy az elegeudö volt a nép 
kepzelotelietséget felgyújtani. „Eu is ebben a vé­
leményben voltain — monda a dauphin — de a 
király kétszer vagy háromszor inondá heketii , 
hogy ha tudnád, ki az a fogoly , belátnád, hogy ez 
az úgy nagyon kiserdekü.44 „Clioisseul herceg is 
azt monda nekem, hogy a király szinten így nyi­
latkozott előtte.*‘ De ezt a király önérdekből is 
tehette , bogy a figyelmet e tárgyról elterelje.

A vizsgalatok ez érdekes tárgyban ugyan be 
fejezve meg nincsenek ; de .lung és bírálójának 
újabb nyomozásai mindenesetre figyelmet érdemel­
nek. Lehel, hogy most, midőn Szent-Margit szí 
getet Bazame ottlété miatt ismét emlegetik , talál­
kozni fognak isinél újabb nyomozok , kik a rej­
tély megoldására törekszenek. Csábító is marad az 
mindaddig, inig megoldva nem lesz.



a két jeles hazafi Altai az őszinte megtisztelés szives 
ürömmel fogadtatott, s a legszívesebb keszseggi 1 
nyilvánították , hogy jóakaratéi tevékenységében a 
gazd. egyletet a mezőgazdászat érdekében ezentul 
is legmelegebben fogják támogatni.

\ HÖf Sígray János uram újra rósz tat 
tett a tiure, vagy rajta beteljesedett, hogy
„addig jár a kor>o kútra inig eltörik” , vagy ( ‘ 
merül; ó kigxelme i> elmerült; ocsmányságainak 
gyalázatos pocso lyája összecsapott vén biinös teje tö- 
lott. A kapitányi hivatalnál teljelentetett, hogy kiséri 
Róza 13 eves gyermek leány — ki egy ven keritönö 
által hálójába kelttetett — nem tud menekülni a 
kegyes úrtól; a kapitányi hivatal a megzaklatott 
es megfélemlített gyermeket erőhatalommal elhozat­
ván, attól és más tanúktól sok érdekes, de alávaló, 
gyalázatos, embertelen tette került nyilvánosságra 
a jó urnák, melyeket itt elmondanunk pirulás nél­
kül nem lehet; az egyik tanúként 1>73 ban csu­
pán egy év alatt 9 ily 13— 14 évea fiatal leány 
került a vén holló körme közé. Az ügy a törvény­
székhez tétetvén át. Most aligha el nem veszik 
étvágyát a csirkehústól.

— Beküldetett. Egy tekintély es külsejű ,
vagyonos, pénzével pötleszkedö paraszt-mágnás, 
ki ’elolt nem is ember, kinek 18 nagy szarvú 
ökre nincs, ki minden tanult embert szánalommal 
nézte, és meg gőgösebb, ettől és vagyona boldogító 
kéjérzetétöl jól meghízott, kevélységet izzadó neje, 
inácius 2-án a circusban — mert most ez a divat — a 
második helyre, hova a jegyet váltották, letelepültek. 
Azonban nemsokára jó egy távoli nő-rokonuk az 
első helyre, kihez beszélgetni átül a nő, kévés 
perc múlva átsétál a férti is, mit egyik felügyelő 
eszrevevéu, figyelmezteti a férfit, hogy miután a 
második helyre váltottak jegyet, maradjanak ott; 
a megpirított, gőgjében megsértett úr haragra lob­
ban és durván lármáz, hogy ó az első helyre vál­
tott jegyet, mit azonban elő nem tudván mutatni, 
durván káromkodva mutogatja pénzét, hogy ö tud 
fizetni, és végre is midőn a lármáért rcndrcutaMt 
tatott, kiment az első helyre vallani jegyet. A 
közönség jól mulatott az. ingyen mulatságon es

emberi gyarlóságnál fogva örült a gőg megpiiitá- 
sán. Tehát a pénz mégsem pótolja a neveléshiáuyt.

-  Színi Újdonságok. E hét teljesen pesti 
művésznőnk F e le k  i né-M un k ácsy  F ló ra  asz- 
szonv diadalainak van szentelve, ki minden fellép­
tével egy-egy újabb, hervadhatlan levelet tűz. ba­
bérjaiba, s kinek vendégjátékaiért elismerő, hálás 
köszönettel tartozunk. A társaselet beszéd tárgya 
jelenleg egyedül csak ő. Mint halljuk, e héten férje, 
F e le k  i is lerándul körünkbe, s igazgatónk min­
dent el fog követni, hogy egy kétszer ö is fellép­
jen. A heti miísorozatot Feleki felléptei fogják meg- 
állapitni, ki holnap, hétfőn vagy kedden érkezik 
körünkbe. — H o ln a p , héttőn az izraelita nöegylet 
„ H á z a s s á g i h á ro m  p a r a n c s 4 cimü kitűnő 
énekes vígjátékot veszi segély alaptőkéjének gya­
rapítására jutalomjátékul, mely hogy látogatott le­
gyen, a cél érdekéből is szivünkből óhajtjuk.

Felelős szerkesztő: SzÜCS Iliire.

NYILTTÉR.
(Beküldetett.)

Minden betegnek erőt és egészséget ad minden 
gyógyszer és költekezés nélkül.

R e v a  U * sc ié r e  1 >u B a r r y
Londonból.

Már 26 év óta semmiféle betegség sem képes 
ezen kellemes egészségi tápszernek ellenállani, mely 
leküzd — felnőtteknél ép úgy mint gyermekeknél — 
gyógyszer és költség nélkül minden gyomor-, ideg-, 
mell , tüdő , máj-, mirigy-, nyákhártya , légzési, hó­
lyag , és vese-bajt, gumókért, szédülést, légzési ne-
_  a  a  . .  •  a a  •  f  .  a  .  «  9 a  V  a  »  .  ■
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vényt, sápkórt — Kivonat 80,000 bizonyítványból 
oly gyógyesetek felett, melyek minden gyógyszerrel 
dacoltak s melyek közt bizonyítványok dr. Wurzer 
tanártól, dr. Angolaiéin egészségügyi tanácsostól, 
dr. Öhorelandtól, dr. ('ampbelltöl, dr. I)édé tanártól, 
dr. llretól , Castlestuart grófnőtől, Brehan marquistól, 
Issenstein hercegtől, MensdortíToully miniszterelnök 
töl és számos más magas állású egyénektől lelhető, 
s kívánalomra bérmentesen uiegkUldetnek.
Rövidített kivonat a bizonyítványokból:

64,210. sz. Brehan marquis 7 évi máj betegség , 
reszketegség, elsoványodás és hypoeliondriáról.

79,810. sz. Özv. Klemm asszonyság, Düsseldorf, 
évekig tartó főfájás és hányásról.

75,877. sz. Köller Flórián, es. k. katonai gondnok, 
Buda, tüdő- és légcső hurut, szédülés és mellszorulásról.

75,970. sz. Teschner Gábor úr, a rnagasb nyíl 
vános kereskedelmi tanintézet hallgatója Becsben, a 
mellbaj és idegziláltság kétségbeejtő fokáról.

65,715. sz. Montlouis kisasszony , emészthetlen- 
ség, álmatlanság és elsoványodásról.

75,928. sz. 8igmo báró, kezei és lábainak Ki 
éven át tartott szélhüdtségéröl, sat.

Táplálóbb lévén a húsnál a K e v a le s c ié re , 
felnőttek- és gyermekeknél árát orvosságokban 50 sze­
resen megtakarítja.

Bádogszelencékben fél font 1 frt 50 kr , 1 font 
2 írt 50 kr, 2 főnt 4 frt 50 kr, 5 font 10 frt, 12 
font 20 frt, 24 font 36 frt. — Ke val es c i é r e-B is- 
c u i tá k  szelencékben 2 fit 50 kr , és 4 fit 50 krjá 
val. — K e v a le s c ié r e  C h o c o la té e  por és tábla 
alakban 12 csészére 1 frt 50 kr, 24 csészére 2 frt 
50 k r , 48 csészére 4 frt 50 k r ; porok alakjában 
120 csészére 10 frt, 288 csészére 20 f r t , 576 csé­
szére 36 frt. — Kapható Barry du Barry et 
Comp. cégnél Becsben W allfisch-gasse Ő. sz. 
P e s te n :  Török József gyógyszerésznél; T em e s v á 
ro n : Quiriny Alajos gyógyszerészuél: E s z é k e n : 
Dávid Gyula gyógyszerésznél; D e b re c e n b e n  Mi- 
halovics István gyógyszerésznél, valamint minden
m ás v á ro sb a n  jonevíí <ryngvs7erés7.ek és  f íis /e rk e -
reskedokuél; szétkiildi továbbá a bécsi ház postai 
utalvány mellett bármely vidékre is.

H I R D □ T E S E K.
íési vállalatra.

Kecskemét sz. kir. város közönsége 
Cserepes-fele községi házát 38 folyó ölnyi 
hosszú egv emeletes szárnyvonallal kiépít­
teti; mely munka teljes elkészítésére s azon­
kívül most tenállő némely régi épületek át­
alakítására és egy földszinti munkaterem 
építésére pályázat liirdettetik: a vállalkoz­
ni kívánók 1. évi martins hó 14-ik napján 
reggeli 9 órakor Kecskeméten a városházá­
nál tartandó nyilvános árlejtésre azon meg 
jegyzéssel hivattatnak meg, hogy a tervraj­
zokat, költségvetéseket és építési teltételeket 
időköziién addig is a polgármesteri hivatal 
nál megtekinthetik.

Kelt Kecskeméten, felír. 18 áii. 1874.

helyiség változtatás végett

Gyümölcs- és díszfa eladás.
A városi inükerlbeu Bakuié Márton örökösinél 

nagy mennyiségű gyümölcs- ós díszfa, valamiül 
cserje leszállított áron kapható. — Megrendelések 
ugyanott, alulírottnál.
in ( 3 - i )  Bakuié Károly.

15 (3 3) Bagi László, polgármester

hirdet mén V-
Alulírott mint uéh. Horváth Péter iigvvéd ha 

gyatékánál érdekelt örökösök megbízottja által ezen 
nel közhírré tétetik: mikép a/, örökösök akarata 
folytán a hagyaték tárgyát képező következő in 
gatlanok u m.:

1 or 2 ik tizedben 3688 fi 33 krra becsült lakház,
2 or. Mária városban ,45n írtra becsült ház;
3 or. Maria hegyben 16HK írtra becsült úgyne 

vezeti szatuárdelelö;
4 er. Maiia hegyben 600 írtra becsült úgy ne 

vezeti Királyféle veteményes föld;
5 <»r. Mária hegyben 321 útból álló 2836 írtra 

becsült szöllö;
6 or. Ennek szomszédságában 185 útból álló 

1110 írtra becsült úgynevezett Bararsi féle szöllö 
és végre

7 er. Ballószegi düllöben 75 írtra becsült erdő 
lb74. évi március hó 16 án , szükség esetére 1874 
évi april 7 én ezúttal becsároti alul is, mindenkor 
<1. e. 9 órakor az öreg városháza udvarán közárve 
lésen eladatni lógnak. Az árverési feltételek Zimay 
Károly ügyvéd irodájában 2 ik tized 324. szám 
alatt (bajáki-t’éle ház) délelőtti órákban mindenkor 
megtekinthetők.

Kelt Kecskeméten, 1874. évi február hóban. 
nH3-W) Zimay Károly, itgyv.-.i.
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Alólirottak a t közönségnek úgy 
helyben, mint vidéken, ezennel tudtul 
adjuk, hogy a Mazanetz-féle ház 
lebontása végett, melyben

síremlék raktárunk
több évek óta van , üzleti helyiséget folyó 
évi Szent György napjától kezdve a kő 
rösi útezábun, a Beretvás tele vendéglő 
közelében, és ugyanazon soron, fogunk 
nyitni.

A sírkövek minden nagyságban , kii 
lÖnböző alakban, minden vallásfelek* zet 
nek luegfelelöleg megvannak , áthelyezési 
költségeit megtakarítandó, ái leszállítást 
határoztunk es <-z«*uii**l felkérjük a t. kő 
zönséget, ezen ritkán kínálkozó alkalmat 
felhasználni szíveskedjék.

Számos megrendelésekért esdeuek
mely

4 lülSEMUl M .1. és HA,
sii cinifk i aktára Keeakeinóten.

1 (Ki

Hirdetmény.
\  irágh István örökösei 2. tized 47o. szám 

alatti hazuk , mely all 2 pudolt es egy padolatluu 
szoba, egy konyha, egy éléskamra, egy nagy 
kamra, istálló, négy öles pince, külön egy katoiia- 
szoba- es istállóból, egy disznóóllal — szabad 
kézből eladandó. — A feltételek iránt értekez.lietni 
Keresztes Peregrin úrral. n e t —I,

Árverési hirdetmény. (i-i
A kecskeméti királyi törvényszék telekkönyv 

osztálya részéröl közhírré tétetik, miszerint Braeh 
féld József felperes részére 619 frt. töke követelési 
és járulékai kielégítése végett , végrehajtást szén 
védett alperes Darázsi Dániel és Koppauer Sarolta 
nak bróilag lefoglalt a kecskeméti p. szentkirályi 354 
számú telekkönyvben 448. részlet szám alatt foglalt i 
nevük alatt beirt az adó után 3111 írtra becsült 2.' 
holdnyi tekvöségükre Kecskemét város közönségénél 
tulajdonjoga sérelmo nélkül a nyilvános árverés el 
rendeltetett és árverési határidőül 1874. évi tnárei 
us 11. és szükség esetében 1873. évi április 15 dil 
napjának délelőtti 9 órája a telekkönyvi hivatalbal 
akként tűzetett ki, hogy első alkalomkor az árverét 
alá bocsájtott ingatlanság becsáruu alul el nem ad 
ható.

Venni szándékozó tartozik a becsértéknek 10”/#-á 
készpénzben vagy értékpapírban bánatpénzül az ár 
verési kiküldött kezeihez letenni, különben az árve 
résben részt nem vehet.

Az árverési feltételek, melyek az árverés elüt 
telolvastatnak, az árverést megelőzőleg mindenki ál 
tál a telekkönyvi hivatalban megtekinthetők.

Felszólittatnak azon jelzálogos hitelezők, kil 
nem ezen telekkönyvi törvényszék székhelyén vágj 
ennek közeliben laknak az iránt, hogy a vételár fel 
oszlása alkalmával leendő képviseltetésök végett i 
törvényszék székhelyén megbízottat rendeljenek, éi 
azok nevet s lakását az eladásig jelentsék be, mer 
ellenkező esetben a hivatalból kinevezett goudiiol 
áltál lógnak képviseltetni.

A perrendtartás 433. és 466. §§-hoz képest fel 
hivatnak mindazok , kik a lentebb kijelölt javak iráni 
tulajdonjogi vagy más igényt, vagy elsőbbségi jogo 
kát érvényesíthetni vélnek, hogy kereseteiket a hir 
detméuy közzé tételének utolsó napjától számitaudi 
In nap alatt, ezen telekköiiyyi törvényszékhez adjál 
be , különben azok az árverés foganatosítását new 
gátolhatván, egyedül a vételár fölöslegére lógnál
utaaittatni.

Kelt a kecskeméti kir. törvényszék telekkönyvi 
osztályának 1874 február 5. tartott üléséből.

378
1871.

Nyomatott Kecskeméten, Tóth Lászlónál. 1874.




